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This amendment A2 modifies the European Standard EN 60598-2-2:1989; it was approved by CENELEC
on 1996-03-05. CENELEC members are bound to comply with the CEN/CENELEC Internal Regulations
which stipulate the conditions for giving this amendment the status of a national standard without any
alteration.

Up-to-date lists and biblidgraphical references concerning such national standards may be obtained on
application to the Central Secretariat or to any CENELEC member.

This amendment exists in three official versions (English, French, German). A version in any other
language made by translation under the responsibility of a CENELEC member into its.own language and
notified to the Central Secretariat has the same status as the official versions.

CENELEC members are the national electrotechnical committees of Austria, Belgium, Denmark, Finland,
France, Germany, Greece, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, Netherlands, Norway, Portugal, Spain,
Sweden, Switzeriand and United Kingdom.
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EN 60598-2-2:1989/A2:1995

Foreword

The text of amendment 2:1991 (including amendment 1:1987) to the Internationa|
Standard |EC 598-2-2:1979, prepared by SC 34D, Luminaires, of IEC TC 34, Lamps and
related equipment, was submitted to the Unique Acceptance Procedure and was approved
by CENELEC as amendment A2 to EN 60598-2-2:1989 on 1996-03-05 without any

modification.

The following dates were fixed:

~ latest date by which the amendment has to be
implemented at national level by publication of T
an identical national standard or by endorsement (dop) 1997-03-01

- latest date by which the national standards conflicting
with the amendment have to be withdrawn {dow) 1997-03-01

For products which have complied with EN 60598-2-2:1989 before 1 997-03-01, as shown
by the manufacturer or by a certification body, this previous standard may continue to
apply for production until 2002-03-01. '

Endorsement notice
The text of amendment 2:1991 fincludirig .amendment 1:1987) to the International

Standard IEC 598-2-2:1979 was approved by CENELEC as an amendment to the European
Standard without any modification.
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Amendement 2
Luminaires

Deuxieme/pattie:
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Part 2:
Particular requirements
Section Two - Recessed luminaires
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PREFACE
This amendment incorporating Amendment 1 (1987) has been prepared by
Sub-Committee 34D: Luminaires, of IEC Technical Committee No. 34: Lamps

and related equipment.

The text of this amendment is based on the following documents:

Six Months"' Reports Two Months!' Report

Amendments Nos. Rule on Voting Procedure on Voting

34D(C0)111 34D(C0)128
34p(CON112 34D(C03129

2 34D(C0)155 34D(C01177 34D(C0)I186 34D(C0)198

Full information on the voting for the approval of this amendment can be
found in the Voting Reports indicated in the above table.

The text of Amendment 2 is indicated by a vertical line in the margin.
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2.1 Scope
Replace the second sentence by the following:

This section does not apply to air-handling or liquid-cooled lumi-
naires.

2.5 Marking

2.5.1 Delete this sub-clause.

Page 9
2.11 Protection against electric shock
Add the following paragraphs:

For luminaires intended for building into a recess where the part of
the luminaire within the recess is accessible and having built-in
components mounted on external parts of the luminaire within the
ceiling space, that part of the luminaire shall provide the degree of
protection against electric shock according to the classification of the
luminaire.

Compliance is checked by inspection.
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2.12 Endurance tests and thermal tests

Replace Sub-clause 2.12.1 and 2.12.2 in the second line by: Sub-
clause 2.12.1.

At the end of the first paragraph, add the following:

Luminaires with an P classification greater than P20 shall be subjected to
the relevant tests of Clauses 12.4, 12.5 and 12.6 of Section Twelve of
Publication 598-1 after the test(s) of Clause 9.2 but before the test(s) of

Clause 9.3 of Section Nine of Publication 598-1 specified in Clause 2.13 of
this Section of Publication 598-2.

2.12.2 Delete this sub-clause.
2.13 Resistance to dust and moisture
At the end of the first paragraph, add the following:
For luminaires with an IP classification greater than 1P20 the order

of the tests specified in Section Nine of Publication 598-1 shall be as
specified in Clause 2.12 of this Section of Publication 598-2.
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